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KOMISJONI MÄÄRUS (EMÜ) nr 1746/85,
26. juuni 1985,

millega muudetakse määrust (EMÜ) nr 2289/83, millega nähakse ette sätted nõukogu määruse (EMÜ)
nr 918/83, millega kehtestatakse ühenduse tollimaksuvabastuse süsteem, artiklite 70–78 rakendamiseks

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Majandusühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 28. märtsi 1983. aasta määrust (EMÜ)
nr 918/83, millega kehtestatakse ühenduse tollimaksuvabastuse
süsteem, (1) eriti selle artiklit 143,

ning arvestades, et:

pärast komisjoni määruse (EMÜ) nr 2289/83 (2) jõustumist saa-
dud kogemused on näidanud, et kontrolleksemplarile T5 tehta-
vast märkest ei piisa sihtliikmesriikide tolliasutuste teavitamiseks
nende kohustusest tagada, et kaupa vastuvõttev asutus või ühing
kasutab seda vastavalt tollimaksuvabastuse jätkamise osas kehtes-
tatud tingimustele; nimetatud märget tuleks seetõttu muuta;

käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas tollimak-
suvabastuse komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EMÜ) nr 2289/83 artikli 3 lõige 2 asendatakse
järgmisega:

“2. Kui asutus või ühing, kellele ese antakse tasuta või tasu
eest kasutada või võõrandatakse, asub muus liikmesriigis kui
asutus või ühing, kes annab eseme tasuta või tasu eest kasu-
tada või võõrandab eseme, annab lähteliikmesriigi pädev tol-
liasutus sellise eseme lähetamise korral välja kontrolleksemp-
lari T5 vastavalt määruses (EMÜ) nr 223/77 ettenähtud

eeskirjale, et tagada sellise eseme kasutamine viisil, mille kor-
ral saab selle suhtes jätkuvalt kohaldada imporditollimaksu-
vabastust. Seetõttu peab nimetatud kontrolleksemplar sisal-
dama lahtris 104 pealkirja “Muud” all ühte järgmistest
märgetest:

— “Genstand til handicappede personer: Fortsat fritagelse
betinget af overholdelse af artikel 77, stk. 2, andet afsnit, i
forordning (EØF) nr. 918/83”;

— “Gegenstand für Behinderte: Weitergewährung der Zoll-
befreiung abhängig von der Voraussetzung des Artikels 77
Absatz 2 zweiter Unterabsatz der Verordnung (EWG)
Nr. 918/83”;

— “Aντικείμενα προοριζόμενα για μειονεκτούντα άτομα:
Διατήρηση της ατέλειας εξαρτώμενη από την τήρηση του
άρθρου 77 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού
(EOK) αριθ. 918/83”;

— “Article for the handicapped: continuation of relief subject
to compliance with the second subparagraph of Article 77
(2) of Regulation (EEC) No 918/83”;

— “Objet pour personnes handicapées: maintien de la franc-
hise subordonné au respect de l’article 77 paragraphe 2
deuxième alinéa du règlement (CEE) no 918/83”;

— “Oggetto per persone minorate: la franchigia è mantenuta
a condizione che venga rispettato l’articolo 77 paragrafo
2, secondo comma del regolamento (CEE) n. 918/83”;

— “Voorwerp voor gehandicapten: handhaving van de para-
grafo is afhankelijk van de nakoming van artikel 77, lid 2,
tweede alinea van Verordening (EEG) nr. 918/83”.”

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 1. juulil 1985.
(1) EÜT L 105, 23.4.1983, lk 1.
(2) EÜT L 220, 11.8.1983, lk 15.

64 ET Euroopa Liidu Teataja 02/2. kd



Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 26. juuni 1985

Komisjoni nimel

asepresident

COCKFIELD
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